
«СКАЖИ МНЕ ЧТО-НИБУДЬ НА СВОЕМ ЯЗЫКЕ»
Не спрашивайте, из чего сделан смех,

Этого не знает никто, кроме самих кло-

унов...

Представляем вам молодую пару —Ана-

толия Латышева и Екатерину Можаеву—
«Антона и Антошку», работающих сей-

час в программе Челябинского госцирка.

Вернее, здесь они работают два номера

из своего репертуара.

Антон несколько рафинирован, сухо-

ват, мир его построен на разуме, раз и

навсегда установленных правилах, ж

вдруг грим, как отблеск балаганных ма-

сок, легко и нежно прочертивших на ли-

це смешные вековые слезы. Антошка —

в полосатой рубашке, в штанишках на

лямках, кедах. Марктвеновская бестия,

чертенок, рыжее существо с очень жен-

скими глазами и прелестью угловатого

мальчишества.

Такими они выходят в «Танго». Номер

задуман как пародия на неумеренное ув-

лечение хореографией в цирке. Сейчас

акценты смещены, и первоначальный ва-

риант названия «Урок танца» представля-

ется очень точным. Невероятно интерес-

но следить за тем, как мягкий юмор и

присущая номеру комедийно-ироническая

интонация высвечивают контрастные ха-

рактеры персонажей, пародия неожидан-

но пронизывается светлым лиризмом.

Жанр пародии очень труден в цирке,

потому что надо суметь сделать все, что

делают на манеже жонглеры, акробаты,

эквилибристы, только еще лучше, при

этом посмеявшись над собой и обстоя-

тельствами. Антон и Антошка прекрасно

освоили эту сторону игровой стихии

смешного. Пародия для них не самоцель,

а действенное средство поговорить о не-

гативных явлениях жизни, о сложных

человеческих взаимоотношениях, о доб-

роте и жестокости, о печали и радости.

У Екатерины и Анатолия превосходно

разработаны по выражению Р. Быкова,

«мышцы фантазии». Смешон и забавен

проход Антошки по спине партнера, как

по ступенькам в ритме танго, или столк-

новения между персонажами в силу не-

схожести их характеров. Очень важно,

что оба нашли свой ритм, создавая свои

образы. Замедленный ритм Антона и

взрывной, убыстренный, приближенный
к иультипликации ритм Антошки. В сле-

дующем номере — «Катушки», исполня-

ются сложные авторские трюки (надо
сказать, что свой репертуар Екатерина и

Анатолий пишут сами). Исполнены они

безукоризненно, но трюк для Анатолия

и Екатерины лишь средство выражения

бесконечных оттенков эксцентрического

способа мышления. Вот Антон выстраи-

вает пирамиду из катушек, Антошка тут

же пытается помочь ему, но как же он

неловок, то прищемит палец, то чуть не

упадет вместе со столом, на котором

строится пирамида. Масса находок с

очень точной дозировкой смешного отли-

чает этот номер. Все предметы отыграны

до конца. Катушка в руках неугомонного

Антошки может превратиться в игрушеч-

ный пулемет, которым так интересно ис-

пугать партнера, а обыкновенный носо-

вой платок — в удобную площадку на

голове Антона. На этой площадке стоит

в сложной стойке «крокодил» Антошка.

Вещи освещены поэзией невероятного,

неожиданного, поэзией смеха. В финале

Антошка надевает на себя кольцо, про-

лезая через него, он застревает, получив

мягкий шлепок от Антона, он перевора-

чивается вместе с кольцом в воздухе,

приземляется и вдруг перед зрителями

предстает прелестная миниатюрная жен-

щина. В ее улыбке столько неизъяснимо-

го женского очарования..., но предоста-

вим слово финскому журналисту, . кото-

рый писал в весенние дни гастролей со-

ветского цирка в Финляндии год назад:

«Когда Екатерина уходит с арены, под-

няв руку для комплимента, кажется, что

сердце осыпается нежными белыми цве-

тами».

Они талантливо живут в жизни и в ма-

неже, постоянно в творческих поисках,

в напряженном состоянии работы души.

Это вполне сформировавшаяся пара со

своим мироощущением н творческим

кредо, а оно состоит в том, что они ве-

рят в человеческую духовность, в жизне-

утверждающую силу добра, в очищаю-

щую природу смешного.

Нет, не спрашивайте, по какому рецеп-

ту сделан смех. Этого не знает никто

Но я твердо уверена в том, что всем нам

необходимо, чтобы с нами говорили на

таком удивительно смешном и трогатель-

ном клоунском языке.
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